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Italy (1946-1967)
«Reserve of Children»

o After WWII:

- Many poor families unable to
take care for their children

- Thousands of «orphans»
sheltered in institutions

- Italy met the demand of
R prospecting adoptive
EW""\“ T Y parents, especially from

gl ST USA
RN




Inter Country Adoption
American «Orphans Program»

 Good intentions: give a & g ’@ N
better chance to those who 4/ ¥ SRAGIL v
had very few opportunities
in Italy

- Abandoned children — in
Cold War age — one of
many propaganda tools:
Poor children were more
exposed to Communism

« Adoption in USA
could be a solution



Italian Children «Diaspora»
(per year)
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U.S. Department of Justice, Immigration and Naturalization Services, Yearly Report and/or Statistical Yearbooks.

» More than 3,700 children adopted in USA
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First Media Coverage in ltaly (1951)

« 1951 — Adoption of Italian " |
children in the United Dall'orfanotrofio a NEW YORK
States starts to be an
important and growing
event.

« Francesca from “Regina
Elena” Orphanage, Rome

Francesca Freddolini adoftata da due coniugi
italo americani di New York ha trovato una
casa e una famiglia. E bionda, bellissima, e ha tre
anni come la desideravano i genitori adottivi.

rancesca, la bambina che all'orfanotrofio Regina Elena di Roma

tutti da un anno ormai chi Vamer ina, & finalment,
partita per New York. Non & partita in grembiule nero, calze nere,
in «divisa » d'orfana, ma con una pelliccetta bianca, i capelli ar-
ricciati e il nome felice, o per lo meno comune, di miss Francesca
Bockin. Il suo vecchio nome era di quelli che a scuola ci si vergogna
di pr iare, di bambina triste: Fr. Freddolini. Era stato
I'impi di un di Frosi a darglielo, quando I'aveva
prelevata, tre anni e mezzo fa, avvertito da una telefonata, e I'aveva
assegnata all’'orfanotrofio. C’era freddo, la bambina appena nats
aveva la pelle ghiaccia. « Freddolini » aveva detto I'impiegato del
‘l'anagrafe mentre le cercavano un cognome.

11 destino di F' diventd improvvi: felice un annc
fa, invece, quando una suora, Maria Teresina, di un Istituto d
Filadelfia, giunse in Italia incaricata dai coniugi Bockin di New
York, di scegliere una bambina da adottare. I Bockin sono ancor:
giovani, avevano detto alla suora: « L'importante & che sia bionda
di tre anni, e sia molto bella ». Dai vetri appannati dell'orfanotrofi
Regina Elena (era bre) le bambine in grembiule nero vider
allora una suora sconosciuta varcare il cancello, le stava a fiane
un uomo distinto, vestito di grigio, un legale. In corridoio, tutt
in fila, videro la suora passare avanti e indietro, camminare
guardarle, cercavano di stare dritte, di presentarsi bene. Poi |
suora si era fermata davanti a una biondina, bella, di tre ann
« Questa » aveva detto. Era andata via presto, e le bambine no
avevano capito che Francesca sarebbe partita. La voce che Frar

N cesca sarebbe andata in America si diffuse invece quando Francesc
Francesca ha dovuto attendere un anno prima di poter raggi e i incid a uscire di frequente, col legale, per via dei document

« «The only important thing
is the girl is blond, 3 years
old and beautiful»
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genitori adottivi a New York. Durante questo tempo ha smesso la triste Passd un anno. Giorni fa, le bambine in grembiule nero furon
divisa delle orfane e indossato un paltd bianco, come alla fine di un lutto. mandate alle finestre. « Salutate Francesca» dissero le suor

- Adoption = « Epoca, March 10, 1951
«end of sorrow»



First group of Italian Children arriving to USA
(1951)

« Oggi, July 12, 1951

7
i

« Princess Pacelli and Monsignor
Andrew Landi (Crs) arrival in
New York with the first group of
Italian «orphans».

- Since 1951 the majority of
adoption cases was handled by
the Catholic Committee for
Refugee (Ccr), in cooperation
with the Catholic Relief Service
(Crs)

PER OTTO ORFANI New York. fa princ

Pacelli, nipote di papa Pio XII, s
viaggiato, talia agli Stati Uniti, insieme ad otto

UNA NUOVA FAMIGLIA 9 guerra italiani che stanno per entrare, come figli ade

famiglie americane. GI otto bambini, cinque femmine e tr n
presi fra i quattro e * dieci anni, sono stati accompagnati nel loro viaggio anche da monsignor Andrew P.
Landi, che qui si vede mentre scende a terva tenendo tra le braceia Forfano pit giovane, di quattro anni.



Same event (children arrival) on US media

,La Pnnapessa

iPacelh arriva oggi
“lin New York

E Oggl venerdl la Principessa

Marcantonio Pacelli, nipote del[

Papa, arriverd, con un apparec-
chio della L. A. I. nell'ldlewild
Airport.
La Principessa & accompagnata
da 9 orfanelll {taliani, adottati da
- (famiglie americane.

Gl orfanelli si chiamano Ple-in

| tro Afello, Giovanni Aiello, Sal-
vatore Matttera, Anna Mattera,
Giovanna Palumbo, Mariaz Fois,
Rosa Ginanata, Colotera Licata e

n! Glovanni D'Alessandro. -
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Il Progresso Italoamericano,

June 30, 1951
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Adoption Coverage in USA

o

- It was a matter concerning
local press expecially

The Central New Jersey Home News (New Brunswick, New Jersey) - 06 May 1956, Sun - Page 30

THE SUNDAY TIMES, NEW BRUNS

Nineteen Italian orphans
New Homes for Orphans Nincicen  Italian orphans
to nine years arrived at International Airport, New York, on
a Trans World Airlines plane from Rome under the auspices
of the Catholic Committee for Refugees and the NCWC Catho-
|lic Relief Services.
The children who are going to seven cities in the U.S. in-
cluded a set of twins. Six will go to families in New York. The
19 children were met by Daniel P, Quinn, executive assistanﬂ

af tho Coammitton fan Pafumnna

e —————— - —————— o —

« The Catholic Advance (Wichita — Kansas) Dec. 14,

HAPPY TRIO — Amelia Joanne Slack, who flew here from Italy to a new home and new parents 1956
almost two weeks ago, gives her undivided attention to a comic book being explained by her adopted
. mother, Mrs. Edgar Slack of Elizabeth Ave., Franklin Township, while Mr. Zlack looks on.

+ - ~v & o
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Adoption Coverage in USA (2)

' NOTICE OF
Sunda?%?:urror CHANGE op\ NAME
: NEW YORK WH\oﬁ SU '\I)’\\ MARCH M 19 '

-

L WE, ;AUBREY LAWRENCE
|BEN‘NETT and FRANCES ELI-
| ZABETH BENNETT of P.O. Box
30, Arusha, Tanganyika, hereby
give notice that on the 9th day
of May 1962 we formally and
absolutely renounced, relinquish-
ed and abandoned for and on
behalf of our adopted children
| namely Giorgio Gangnanti and |-
Carlo Rosello the use of their
said names and in place thereof
did assume for and on their be-
half the names of Peter George
Bennett and Lawrence Charles |
Bennett respectively.

~And further that such change
of names is evidenced by a Deed
Poll dated the ninth day of May
1962 under our handg duly
executed by us and attested and
registered in the Registry of
Documents at Dar es Salaam in
Folio No. 9290 of the ontxonal ‘

Regxster
. : , j§ VAL BENNE%%‘
SAD WAIF—Msgr. Emil N. Komora, executive Rl il b
director of the Catholic Committee for Refugees— 2nd June 1962.
National Catholic Welfare Conference, finds this 4 :
lad at the Via Monte Del Gallo Orphanage in Rome s —ee——————

more interested in the camera than in his handshake.
Holding him is Virginia Formichi of San Francisco,
who is in charge of the Italian orphan program.




The «Giambalvo Case»

1241
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Peter Giambalvo, Brooklyn attorney
born in Italy.

In Fifties he «helped to immigrate»
to US nearly 200 Italian children.
Collected children from Italian
orphanages.

He had a «children catalog» with
pictures to show to prospective
parents.

His fee was $ 750 or more
1959 — He was arrested for illegal
children trade
1961 The Kings County Court of
New York discharged him
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The «Big Scandal» - July, 1959

S ' “N“ "ﬂ v[ E LA STAMPA 10 Sabato 25 Luglio 1959

| iasi & rigortata via i suoi igl, m
it el o i il ot o o s 6 LR '

4i GIOVANNT €

Sono 546 i himbi italiani
adoltali da laminlie americane

Precisazioni alla Camera dell’on. De Martino:
“E’ assurdo parlare di espatri clandestini,,

AVALLOTTE

Corrispondenzn

Roma, 24 luglio. |ferences e Il «Servizio So-
Il sottosegretario agli Esterl, |clale Internazionale della Cro-'
|Carmine De Martino, ha pre-|ce Rossa . Gl ent! sono tenutl
fclsato oggl alla Camera che|a chicdere l'autorizzazione del
{dall'll settembre 1957, quando|giudice tutclare ¢ ottenere, per
fu approvata negll Stati Unitiimezzo dei nostrl consoll negli
la legge sull'lmmigrazione fuo- Stati Unitl, Informazioni sugll
ri quota dl bambinl d'etd infe-lagottanti (al quall, eventual-

riore al 14 annl, da essere
adottati da cittadinl america- :not{‘::{“:l el?l:;?np::ld:::‘::
ni, 56 bimbl italiani sono p

rtiti per gli Stati Uniti, dove [8!tr8 famigiia) ¢ infine & prov-
r:r.o stati adottat! in prova-|vedere, a loro spese, su richle-
lenza da famiglic di origine sta del consoll itallani, a rim-
italiana. patriare il minore so vi slano

Lo pratiche per l'adozione|Eravl ragioni che giustifichino
dovrebbero avvenire per mez-|il provvedimento. Non sempre
zo di due soll enti: «La Na-|queste garanzie sono state ri.
tional Catholic Welfare Con-|spettate, ma » assurdo — ha

i aausmnne |detto De Martino - parlare
di espatri clandestini dl mi-
norl.

e : = Per quanto riguarda | cinque

« Oggi, July 23, 1959 e La Stampa, July 25, 1959



«|l Giudizio Universale» (1961)

Y iudnio aniversale

Gianbalvo case was so well
known that Vittorio De Sica was
inspired by it.

Alberto Sordi character is a
«children broker» buying and
selling minors to sent to USA

1961, Vittorio De Sica (Director)
and Cesare Zavattini (story,
adaptation and screenplay)

Alberto Sordi is a «children
broker»

«Instant Movie»: Italian cinema
is still able — as during
Neorealism — to tell Italian
society



From interest to silence. Why?

 In 60s Italy was no more a poor Country

- 1967 Italian adoption law changed. Adopting a
child in Italy became easier

- The Cold War progressively lost its intensity.
Pleasing the American institutions was less and
less important.

- From the 80s Italy became one of the leading
Country in international adoptions



N
Ex children - Now Adults

- As the years passed, as o Adults able to carry out

these adopted children grew
up and integrated into the
American  culture and
society, media progressively
stopped talking about them
and their stories.

Nevertheless, those directly
involved cannot forget: they
strarted fighting to obtain
the “right to birth origins”.

pratical steps
New awareness
Easier and
mobility

Better and faster means
of communication

New tools for researching
their origins

- media (papers -
television - internet)

cheaper
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A new Interest in 90s

* 10.000 Children Deported

to USA
‘:.I..:;.. ey e ey e
"~ Diecimila bimbi deportati negli USA» . Between 1951 and 1961,
ﬁ_',;i"-'. W e e e s e b e i American Catholic
e {. | N T Bl e wmpere “’ organizations ggthergd
1) A thousands of minors in South
- Italy to send them to USA for
i adoption. The parental
]Wm consent was often obtained
v ep | BT VT S| G through deception: “We will
ENTL i 12 1 g s make your children study,
i PRI ] i then they will come back to

« Andrea Purgatori, Corriere della Sera,
12 ottobre 1992
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ITALIADOPTION \ v

wwiw,italiadoption.org

 John Battersby Campitelli
(Piero Davi) has had a good

adoption experience. « To overcome the trauma and

- His a-family loved him and (Siub'l(i:‘lmcellt[e tthe pellli;l, he
gave him opportunities he ecided to turn his experience

into a positive action.
wouldn’t have had as P

illigitemate child in Italy in - John created Italiadoption,
the 60s. a mutual aid association for
. Anyway, discovering his children adopted in the

United States and biological
parents who remained in
Italy.

origins was «a necessity»

« In 1991 he was able to find
his b-mother



1998 - Basile Sallustio’s Documentary

- Pia Di Lisa’s story

 Very poor family from Molise.
 Director’s relatives (family story
orally trasmitted) ﬂ

JUNMGLE FiLms

- Explanations of Agents involved in
adoptions were not always so

clear... lio iratello,
 Very often natural parents had a mia sorella,

very poor education and deference
for the “authorities” (priests, well
educated people, who was from a Lk
big city...) ke SASILE SALLUSTIO

« Someone signed documents without L2 ===
fully understanding of their real
meaning.

venduti per
poche lire




Italian Press - Limited attention
(specific events)

o «La vendetta dello ius soli ha i volti e

[esercito degli adottati negli Stati Uniti i nomi degli italiani di ritorno,
o allaricerca della cittadinanza italiana centinaia di uomini e donne con

assaporto americano ma sangue e
uogo di nascita tra la Val d’Aosta e la
Sicilia. Dopo anni hanno deciso di
riconquistare a ogni costo un pezzo
del loro passato e rivendicare il
diritto di essere italiani come sono
nati, e molti di loro anche cresciuti»

« «Il ministero degli Esteri si € limitato
a rispondere ufficialmente che:
‘L’Ambasciata d’Ttalia a Washington,
in stretto coordinamento con i
Consolati interessati e con le
competenti istanze italiane, sta
se%uendo alcuni casi segnalati
dall’Associazione Italiadoption. Ogni
caso presenta profili diversi ed e
diverso dagli altri ‘»

sveta deio e Lomini ¢ donne con passaporto americano rivendicano le proprie origini: un nostro diritto

cresc

hissgton, in

Intho

Italisdeption a ds
solato u chiedere di ripercor-  Joba Plerre Battersby Casnph
reve || camming a ritraso per 128 «Dove s000 fit] | £100

e La Stampa, Nov. 8, 2017



Iltalian Television: Real interest
or simply «audience»?

e Chi l’ha visto? - Since 1989 —
very popular television
program dedicated to searching
“missing” people and “solving” © L [
mysterious cases. -

Dove sei? (Where are \iS10;
you?)

Dove Sei ?
Vito, adottato negli USA, cerca la sua
famiglia di origine in Sicilia

Data pubblicazione: 07/12/2016

L]
SpeCIal COlumn - Scomparsi
- .
. L] } o)
Sometlmes dedlcated tO Bambini Vitoéu tdaVitt B’ﬂinst\ "I4Pmagg h1952 De \f\ co tc e de u d ne: cwta non
pid ] mlg appuc agus
d (13 2 Misteri giugno 1962, & tt seguito affidato alle d ttt 0 per b mb abba d ati,
Itallan Orphans sempre R agus: N | fr: f[ empo a New Y K coppia di origini italiane che
h L 2l & g e copel rtt :1 fgl t(t: d tﬂ tt dnggf lo Vltwag rll p F%L USA SAHZDH(S rrp:a
researcnes Lirconoseete? .
Corpi senza nome Aggiornamenti
dicembre 201
Auto Pirat:
e Other Format (or TV shows

“random interest”) — not so
serious...



Web Resources

o Millions of families around the
world use MyHeritage to
explore their history. I e i

« Huge international records
dat ab aS e :v‘::ltt::n Test Should I Take? Statement of our Privacy Policy

FAQs You are here: Home » Privacy Policy

Home » | Get Started How-to's Reference Docs Tools For Adoptees Resources & Links Classes

. DNAAdoption is committed to protecting your privacy and developing technology that gives you the most powerful and safe online
ntact Us

L] L] e
experience. This Statement of Privacy applies to the DNAAdoption Web site and governs data collection and usage. By using the
[ J o 5 1 1 O I I p rO 1 e S The Journey By Rob Warthen DNAAdoption website, you consent to the data practices described in this statement.
Everybody is Related to Richard Collection of your Personal Information

Privacy Policy DNAAdoption collects personally identifiable information, such as your e-mail address, name, home or work address or telephone

. .
° 1 |) {I 1111 n I- ) number. DNAAG also collects phic information, which is not unique to you, such as your ZIP code, age,
Site Map gender, preferences, interests and favorites.

Help us Update our Prediction

There is also information about your computer hardware and software that is automatically collected by DNAAdoption. This
information can include: your IP address, browser type, domain names, access times and referring Web site addresses. This

Charts!

L] L] L]
P News information is used by DNAAdoption for the operation of the service, to maintain quality of the service, and to provide general
tatict - £tha 1y ok cit
7

- Help everyone be as successful as
possible when trying to find their
G st cose biological roots through DNA

or

Sign up with Email te Sti ng .

« Provide everyone information
they can use to learn more about
7’ \L their biological roots.

A

tree, find Rew relatives, ¢ Year of birth
s of histofical records withy,'



Conclusion

- At the beginning of «Orphans Project» (50s-60s), there was a great
media coverage: it was (also) a matter of good relationships between
Italy and USA. There was also a sort of «national proud» (A. Petacco,
1961: «Italian children in particular are very wanted for adoption
because [prospective parents] believe that, if grown up in the right
environment, they can give parents more satisfaction than American
ones: they are very good at school, are smarter and know how to make
their way in life): now it sounds like a simplified eugenic subject.

- Unpleasant past relegated to oblivion

- Over the years, the attention has passed
from “mass phenomenon” to “individual
cases”

« Who was directly involved cannot forget the past and fights for his/her
rights, but attention on them is generally a random matter of interest.



